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Abstract  

This paper examines the significance of agriculture and the scientific farming practices 

of ancient Tamils based on evidence from Tamil classical literature. Thiruvalluvar 

regarded agriculture as the noblest of all occupations, and Sangam literature extensively 

highlights the dignity of farmers and their agricultural knowledge. The study discusses 

traditional practices such as deep ploughing, repeated tillage, no-till sowing, land 

leveling, the use of organic manure, water management, seed preservation, weed control, 

high-yield cultivation, and integrated rice–fish farming, supported by literary references. 

These practices demonstrate an environmentally sustainable and scientifically informed 

agricultural tradition that promoted efficient resource utilization and ecological balance. 

The paper concludes that the agricultural wisdom preserved in ancient Tamil literature 

remains highly relevant in addressing contemporary challenges such as climate change, 

sustainable farming, and food security, emphasizing the need to preserve and promote 

these indigenous agricultural practices. 

Keywords: Agriculture, Sangam Literature, Thirukkural, Organic Farming, Water 

Management, Sustainable Agriculture. 

ஆய்வுச் சுருக்கம்  

பண்மைய தமிழர் சமூகத்தில் வேளாண்மையின் சிறப்மபயும், அதன் அறிவியல் சார்ந்த 

வேளாண் முமறகமளயும் தமிழ் இலக்கியங்களின் அடிப்பமையில் ஆராய்கிறது. திருேள்ளுேர் 

உழவுத் ததாழிமல உயர்ந்த ததாழிலாகக் குறிப்பிட்ைதுைன், சங்க இலக்கியங்களும் 

உழேர்களின் தபருமை ைற்றும் வேளாண் அறிமே விரிோகப் பதிவு தசய்துள்ளன. ஆழ உழவு, 

பலசால் உழவு, உழாைவலவய விமதத்தல், நிலத்மதச் சைன்படுத்துதல், இயற்மக உரங்களின் 

பயன்பாடு, நீர் வைலாண்மை, விமத பாதுகாப்பு, கமளக் கட்டுப்பாடு, அதிக விமளச்சல் ைற்றும் 
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தெல் ேயல்களில் மீன் ேளர்ப்பு வபான்ற நிமலத்த வேளாண் ெமைமுமறகள் இலக்கியச் 

சான்றுகளுைன் விளக்கப்பட்டுள்ளது. இம்முமறகள் சுற்றுச்சூழலுக்கு உகந்த, ேளங்கமளச் 

சிக்கனைாகப் பயன்படுத்தும், அறிவியல் அடிப்பமையிலான வேளாண் ைரமப 

தேளிப்படுத்துகின்றன. இன்மறய காலநிமல ைாற்றம் ைற்றும் உணவுப் பாதுகாப்பு வபான்ற 

சோல்களுக்கு, பண்மைய தமிழர் வேளாண் அறிவு சிறந்த ேழிகாட்டுதலாக அமைகிறது 

என்பமத இக்கட்டுமர ேலியுறுத்துகிறது. 

திறவுச் தசாற்கள்: வேளாண்மை, சங்க இலக்கியம், திருக்குறள், இயற்மக வேளாண்மை, நீர் 

வைலாண்மை, நிமலத்த ேளர்ச்சி. 

முன்னுமர 

ைனித ேரலாற்றில் விேசாயம் மிகவும் பழமையான ைற்றும் மிக முக்கியைான ததாழில்களில் 

ஒன்றாகும். இது ைனிதர்கமள இயற்மகயுைன் இமணக்கிறது, ெைது கலாச்சார பாரம்பரியத்மத 

பிரதிபலிக்கிறது. விேசாயம் இல்லாைல், நிமலயான ொகரிகம் இருந்திருக்காது, ேளங்கள் 

ஏராளைாக இருந்திருக்காது என்பமத உறுதியாக தசால்லலாம்.உழேர் அல்லாத பிறர் 

அமனேரும் உழேமர ேணங்கி அேர் அளிக்கும் உணமே உண்டு அேர் பின்னால் தசல்லும் 

அடிமையர் என்று ேள்ளுேர் கூறியுள்ளார்.இதமன, 

“உழுதுண்டு ோழ்ோவர ோழ்ோர்ைற் தறல்லாம் 

ததாழுதுண்டு பின்தசல் பேர்”   (குறள் - 1033)  

எனும் குறலில் கூறியுள்ளார். திருேள்ளுேர் காலத்தில் ைக்கள் பல்வேறு ததாழில்கமளச் தசய்து 

ேந்தனர் எனினும் ததாழில்கள் யாேற்றிலும் உழவுத் ததாழிவல சிறந்தது என்று காட்டும் 

வொக்கத்தில் ேள்ளுேர் ‘உழவு’ எனும் அதிகாரத்மதவய எழுதியுள்ளார் என்பது 

குறிப்பிைத்தக்கது. தமிழ் இலக்கியங்களில் பரேலாக உழவுத் ததாழிலின் வைன்மைமயப் பற்றிக் 

கூறப்பட்டுள்ளது. அதமன பற்றிக் இக்கட்டுமரகள் காண்வபாம். 

 உழும் முமறகள் 

அகல உழுேமத விை ஆழ உழுேவத சிறந்தது. உழும் முமறயிமன ஒருசால் உழவு (ஒருமுமற 

உழுேது), இருசால் உழவு (இருமுமற உழுேது) ைற்றும் பலசால் அல்லது 

தசஞ்சால்  உழவு(பலமுமற உழுேமத) என்று கூறியுள்ளனர். 

ென்கு உழக்கூடிய எருதுகமள நுகத்தில் (நுகம் என்பது தபாதுோக இரண்டு எருதுகள் வபான்ற 

விலங்குகமள ஒன்றாக இழுக்க உதவும் ைரத்தால் ஆன ஒரு சாதனம்)  பூட்டி கலப்மபயில் 
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(ைண்மணத் திருப்புேதற்கும், உழுேதற்கும், விமதப்பதற்கும், தைன்மையாக்குேதற்கும் 

பயன்படும் ஒரு வேளாண் கருவி) உள்ள தகாழு (ைண்மணப் பண்படுத்தும் கருவி) முழுேதும் 

ென்றாக ைண்ணில் அழுந்தும்படியாக தசய்து பலசால் உழவு தசய்ேர்.இதமன,  

“குடி நிமற ேல்சிச் தசஞ்சால் உழேர் 

ெமை ெவில் தபரும் பகடு புதவில் பூட்டி 

பிடிோய் அன்ன ைடிோய் ொஞ்சில் 

உடுப்பு முகமுழுக் தகாழு மூழ்க ஊன்றி”(தபரும்.197-200) என்பர்.அதாேது உழவு தசய்கின்ற 

உழேர்கள், உழவில் பழக்கிய எருதுகமள ஏரில் பூட்டி யாமனயின் ோமய ஒத்த கலப்மபமய 

தகாழு நிலத்தில் அழுந்துைாறு பலசால் உழுது பயிருட்டு மீண்டும் உழுது கமளதயடுத்த 

புன்தசய் நிலம் என கூறப்பட்டுள்ளது. பலமுமற உழுத நிலத்தில் ைமழ நீர் எளிதில் ஊறும் 

ைண்ணும் தெகிழ்வுத் தன்மையுைன் காணப்படும். இதமன, 

“தண் துளிக்கு ஏற்ற பல உழு தசஞ் தசய் 

ைண் வபால் தெகிழ்ந்து, அேற் கலுழ்ந்வத” அகம்.26  (24-25)   

என்ற ேரிகளில் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

உழாைவலவய விமதக்கும் முமற  

உழுது விமதக்கும் முமறப் வபான்வற உழாைவலவய விமதக்கும் முமறயும் ைமலப்பகுதியில் 

ோழும் குறேர் இன ைக்களிைம் காணப்பட்டுள்ளது. ைமழநீமரச் வசர்த்து மேத்து வேளாண்மை 

தசய்ய வேண்டிய நிமல குறிஞ்சி நிலத்தில் இல்மல. ஏதனன்றால், அேர்களுக்கு அருவி நீரும், 

சுமன நீரும் எப்வபாதும் குமறவின்றிக் கிமைக்கும். குறிஞ்சி நில ைக்கள் இமதக் தகாண்டு 

உழாைவலவய வேளாண்மை தசய்துள்ளனர். இமத, 

‘’கடுங் கண் வகழல் உழுத பூழி, 

ெல் ொள் ேரு பதம் வொக்கி, குறேர்   

உழாஅது வித்திய பரூஉக் குரல் சிறு திமன” (புறம்.168 4-6) 

என்பர்.அதாேது,காட்டுப் பன்றிக் குடும்பம் அங்குள்ள காந்தள் கிழங்குகமளக் வதாண்டி 

உண்ணும். அமே வதாண்டிய பகுதியில் அங்கு ோழும் குறேர் இனைக்கள் திமனமய 

உழாைவலவய விமதத்துள்ளனர். அமேயும் ென்கு ேளரும். 



 

133 

 

சைன் தசய்தல்  

பரம்பு ைற்றும் தளம்பு என்னும் கருவிகமளக் தகாண்டு ேயலில் உள்ள வைடு பள்ளங்கமளச் 

சைன்படுத்தப்படுகிறது. இதமன பரம்படித்தல், தளம்படித்தல் என்று  கூறுேர். பல் வபான்ற 

அமைப்பிமனயுமைய கருவிகமள தகாழு வபான்று கலப்மபயில் கட்டி உழுேதின் மூலைாகவும், 

ைண் கட்டிகள் உமைந்து நிலம் சைன்படுத்தப்படுகிறது இதற்கு ‘’பல்லி ஆடுதல்’’ என்று தபயர். 

வேளாண்மையில் பயன்படுத்திய உரங்கள் 

ேயல்களில் இமல தமழகள் ஆடு, ைாடுகளில் சாணங்கமளப் வபாட்டு நீர் விட்டு 

காயவிட்டுள்ளனர்.  அமேவய ைக்கி உரைாக ைாறியுள்ளது. பயிரின் வேர்கள் ைற்றும் அங்கு 

ோழ்கின்ற நுண்ணுயிர்களுக்கு இமையூறு இல்லாைல் பிராணோயு ைற்றும் நீர் கிமைக்க 

வேண்டும். ைண்ணில் இவ்ேமகயான சுகாதார சூழல் ஏற்படும் வபாது தான் பயிருக்கு 

வதமேயான அமனத்து சத்துக்களும் நுண்ணுயிர்களின் மூலம் ைண்ணில் ைாற்றப்பட்டு அேர்கள் 

மூலம் பயிர்களுக்கு எடுத்துச் தசல்லப்படுகிறது பயிர்களும் அதிக ைகசூமள தகாடுக்கும். 

வைலும், சத்துள்ள பயிராகவும் ைக்களுக்கு கிமைக்கும். 

கால்ெமைகளின் ைக்கிய கழிவிமன “தாததாரு ைற்றும் எரு” என்று இலக்கியங்களில் 

மகயாளப்படுகிறது. ‘எரு’ என்றால் ‘உலர்ந்த சாணம்’ என்று தபாருள். 

‘’காஞ்சித் தாது உக்கன்ன தாது எரு ைன்றத்துத்’’   (கலி.108 60) 

‘’முன்றில் உணங்கல் ைாந்தி ைன்றத்து 

எருவினுண்—-----’’ (குறுந்.46 3) 

இவ்ேரிகளில் மூலம் சாணைானது (ைன்றம் என்றால் தபாதுோன இைம்) தபாதுோன 

இைங்களில் வபாைப்படுகிறது என்பமத அறியலாம். 

இமே அல்லாைல் ததருக்களிலும் சாணம் ததளித்துள்ளனர். இதமன, 

“தாது எரு ைறுகின் மூதூர் ஆங்கண்’’ (அகம். 165 4) 

 என்ற ேரியின் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

உழேர்கள் நிலத்மத உழுது பதப்படுத்தினால், எரு இட்டு உழவு தசய்ய வேண்டியதில்மல 

என்கிறார் திருேள்ளுேர்.இமத, 

“ததாடிப்புழுதி கஃசா உணக்கின் பிடித்ததருவும் 
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வேண்ைாது சாலப் படும்”(குறள்.1037) 

என்ற குறலில் கூறியுள்ளார். 

நீர் வைலாண்மை 

‘பதார்த்த சிந்தாைணி’ என்ற இலக்கிய நூலில் நீரின் தன்மைமயப் தபாறுத்து அந்த நீரில் 

விமளயும் தாேரங்கள் பயிர்கள் ஆகியேற்றின்  ைருத்துே குணங்கள் ைற்றும் அேற்றின் பயன்கள் 

நிர்ணயிக்கப்படுேதாக கூறப்பட்டுள்ளது. எனவே நீரின் பங்களிப்பு வேளாண்மையில் மிகவும் 

இன்றியமையாததாகும்.புன்தசய் நிலங்களில் நீரில்லாைல் விமளச்சமனக் காண முடியாது. இமத, 

‘’வித்தி ோன் வொக்கும் புன் புலம் கண்’’ (புறம்.18 24) 

என்ற ேரிகளில் விமதத்துவிட்டு ோன்ைமழமய எதிர்வொக்கும் நிலம் புன்தசய் நிலம் எனக் 

கூறப்பட்டுள்ளது. ைமழ தபய்யவில்மல என்றாலும் அக்காலத்தில் உழேர்கள் தங்கள் உழவுத் 

ததாழிமல வைற்தகாண்டுள்ளனர். இதமன, 

‘’தபய்யினும் தபய்யா தாயினும் அருவி 

தகாள்ளுழு வியன்புலத்து உமழகால் ஆக,  

ைால்புமை தெடுேமரக் வகாடுததாறு இழிதரும் 

நீரினும் இனிய சாயல் 

பாரி வேள்பால் பாடிமன தசலிவன’’(புறம்.105 4-8) 

என்ற பாைலில் மூலம் அறிய முடிகிறது.வைகங்கள் வைாதுகின்ற தெடிய பறம்பு ைமலயின் 

சிகரங்களிலிருந்து ேரும் அருவிகளின் நீர், தகாள் விமளப்பதற்காக உழுத ேயல்களில் 

ோய்க்காலாக ஓடி ேருகிறது. குளத்தின் கீழுள்ள ேயல்களில் புகுந்து, தெல் ேளர உதவியுள்ளது. 

  நீமரத் வதக்கி மேக்கும் குளங்கள் பிமற ேடிவில் அமைந்துள்ளது. இமத, 

‘’எண் ொள் திங்கள் அமனய தகாடுங் கமரத் 

ததள் நீர்ச் சிறு குளம் கீள்ேது ைாவதா’’(புறம்.118 2-3)  

என்ற ேரிகள் மூலம் அறியலாம். ததளிந்த நீமர உமைய குளம் ஒன்று இருந்தது. அதமனச் 

‘சிறுகுளம்’ என அமழத்துனர். எட்டுொள் ேளர்ந்த பிமறநிலா காணப்படுேது வபால அதன் 

வதாற்றம் இருந்துள்ளது. 
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நீர் வதக்கங்கள் ேமளோக அமைக்கும்வபாது நீரின் வேகம் கட்டுப்படுத்தப்படுகிறது. 

வேளாண்மைக்கு ததாைர்ந்து வசதம்  ஏற்படுத்தி ேந்த காவிரிக்கு முதல் நூற்றாண்டில் ோழ்ந்த 

கரிகால் ேளேன்  அமணமயக் கட்டினான். ைரம் ெடுேது, குளம் 

தேட்டுேது  ைற்றும்  கால்ெமைக்காக ைருத்துேைமன ஏற்படுத்துேது வபான்ற 

தசயல்கமளதயல்லாம் இம்ைன்னன் வேளாண்மைக்காகச் தசய்துள்ளார். 

விமத நுட்பம் 

தெல் ேமககள் பருே நிமலக்கு ஏற்றார் வபால பயிரிைப்படும் ைண்ணின் கார அமில 

தன்மைமய தபாறுத்து பயிர்கள் உற்பத்தி தசய்யப்படுகிறது.தெல்மல தனியாக பிரித்து 

எடுக்காைல் கதிவராடு காயமேத்து அதமன விமதயாகப் பயன்படுத்தியுள்ளனர். விமதயின் 

பயமன அறியாத சில உழேர்கள் அதமனவய உணோக தகாண்டும் ோழ்ந்துள்ளனர் 

என்பதமன,  

“வீழ் குடி உழேன் வித்து உண்ைாஅங்கு” (புறம்.230 13) 

என்ற ேரிகள் கூறுகிறது.விருந்தினர்களுக்கு உணவு ேழங்க முடியாத சூழ்நிமல ஏற்படும் வபாது 

உணவிற்காக ேயலில் விமத தெல்லிற்காக மேத்திருக்கும் உலரி விமதகமளப் பயன்படுத்தி 

விருந்து சமைத்துள்ளனர் ெம் முன்வனார்கள். இமத, 

‘’குரல்உணங்கு விமதத்திமன உரல்ோய்ப் தபய்து’’ (புறம்.333 12) 

 என்ற ேரிகள் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

கமளக்கட்டுப்பாடு  

கமளகள் எந்த பருேத்திலும் எப்வபாது வேண்டுைானாலும் முமளத்து ேருேதற்கு  விமதகளில் 

உயிர்ப்புத்தன்மைவய முக்கிய காரணைாக அமையும். கமளகமள உட்தகாள்ளும் 

ைாடுகளிலிருந்து தேளிேரும்  சாணத்தில் விமதகள் காணப்பட்ைாலும் அமே குறுகிய 

காலத்திவல தம்முமைய முமளப்பிமனத் ததாைங்குகிறது. சாணத்மத ென்கு ைக்க விடுேதால் 

இயல்பாகவே கமளகள் ைற்றும் விமதகள் உயிர்ப்பு தன்மைமய இழந்து விடுகின்றன. 

‘’கமள பிடுங்காப் பயிர் கால் தபயர்’’ என்பது முன்வனார் ோக்கு. ென்தசய் நிலத்தில் 

மககளாலும் புன்தசய் நிலங்களில் கமளக்தகாத்தாலும் கமள எடுப்பர். இம்முமற கமளமயக் 

கட்டுப்படுத்துவை தவிர முழுமையாக அழிக்கப்படுேதில்மல. 
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ேயலில் அறுேமை முடிந்த பிறகும் எருதுகமள கட்டி உழுதுள்ளனர். இதன் மூலம் கமளகள் 

ேளர்ச்சி தமைப்படும். இதமன,  

“தெடு தெல் அமைச்சிய கழனி ஏர் புகுத்து, 

குடுமிக் கட்டிய பைப்மபதயாடு மிளிர,            

அரிகால் வபாழ்ந்த ததரி பகட்டு உழேர் (அகம்.41 4-6) 

என்ற பாைல் ேரிகள் மூலம் அறிந்து தகாள்ள முடிகிறது. 

ைமழக்காலத்தில் கமளகள் அதிகைாக ேளரும். அதனால் பயிர் ேளரும் வபாவத இமையில் 

கமளமய தேட்டி எறிேதும் உண்டு. இதமன,  

“கார்ப் தபயல் கலித்த தபரும் பாட்டு ஈரத்து, 

பூழி ையங்கப் பல உழுது, வித்தி, 

பல்லி ஆடிய பல் கிமளச் தசவ்விக் 

கமள கால் கழாலின், வதாடு ஒலிபு ெந்தி” (புறம்.120 2-5) 

என்ற பாைல் ேரிகள் மூலம் ததரிந்து தகாள்ளலாம். இப்பாைலில் பயிராக ேளரும்வபாது 

இமைவய முமளக்கும் பல்லிச் தசடிகமளக் கமளந்து எறிேர். இதனால் ேரகு தசழித்து ேளரும் 

எனக் கூறப்பட்டுள்ளது.கமளமய அடிவயாடு அழிக்க ஆழ உழுேதும் சிறந்த முமறயாகும். 

கார்காலத்மத விை வகாமை காலத்தில் கமளகள் குமறோக ேளரும். எனவே, வகாமை உழவு 

தசய்ேது ஒரு சிறந்த உழவு முமற என்பர். 

வேளாண்மையில் விமளச்சல் 

வேளாண்மையில் உழேர்களின் உமழப்பிற்வகற்ப விமளச்சலும் அேர்களுக்கு கிமைத்துள்ளது. 

வேளாண்மை பல்வேறு இைங்களில் பரேலாக தசய்யப்பட்ைாலும் வசாழ ொட்டில் அதிக 

விமளச்சல் கிமைத்துள்ளதுள்ளதாக பாைல்கள் ைற்றும் பழதைாழிகளின் மூலம் அறிய முடிகிறது. 

‘’ஒரு பிடி படியும் சீறிைம்          

எழு களிறு புரக்கும் ொடு கிழவோவய!’’ (புறம்.40 10-11) 

என்ற பாைலில் ஒரு யாமன படுக்கும் நிலப்பரப்பில் ஏழு யாமனகளுக்கு உணேளிக்கும் தெல் 

விமளயும் ேளம் மிக்க ொடு வசாழொடு எனக் கூறப்பட்டுள்ளது.‘’கட்டுக் கலம் காணும்.. கதிர் 

உழக்கு தெல் காணும்.. தசான்ன தபாதி காணும் வசாழராஜா சீமையிவல!" என்ற பாைல் 
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ேரிகள், தபாதுோகத் தமிழ் ொட்டுப்புறப் பாைல்கள் ைற்றும் பழதைாழிகளின் ஒரு பகுதியாகக் 

கருதப்படுகின்றன. ‘வசாழொடு வசாறுமைத்து’ என்ற ோக்கியமும் இதற்கு தபாருந்துேதாக 

அமைந்துள்ளது.இதன் மூலம் வசாழர் காலத்தில் விேசாயம் தசழித்து, தெல் நிமறந்து, ேளைாக 

இருந்தமத அறிய முடிகிறது. 

தெல் ேயல்களில் மீன் ேளர்ப்பு  

தெல் ேயல்களில் மீன் ேளர்ப்பும் பண்மைய தமிழரின் வேளாண்மையில் இருந்துள்ளது. 

இதமன, 

“ஓங்கு தபருஞ்தசந்தெல் ஊடு கயல் உகள’’(திருப்பாமே 3ம் பாைல்.4)   

என்ற ஆண்ைாளின்  பாைல் ேரிகள் மூலம் அறிய முடிகிறது. தசந்தெல் விமளந்துள்ள 

ேயல்களில் மீன்கள் துள்ளி விமளயாடி இருந்ததாக கூறப்பட்டுள்ளது. இவதப் வபால குலவசகர 

ஆழ்ோர் அேர்களின் பாைலிலும் காண முடிகிறது 

‘’மீன் வொக்கும் நீள் ேயல் சூழ் வித்துேக்வகாட்டு அம்ைா’’ (தபருைாள் 

திருதைாழி.ஐந்தாம் திருதைாழி 690.1) 

மீன்கள் நிமறந்த தெடிய ேயல்களால் சூழப்பட்ை வித்துேக்வகாட்டில் ோழும் தபருைாவள 

என்று கூறுகிறார். 

மீன்கள் ேயல்களில் ேளர்க்கப்பட்டுள்ளது அந்நிமல தண்ணீர் பஞ்சம் காரணைாக ைாறி 

உள்ளது.மீனின் கழிவுகள் பயிர்களுக்கு உரைாகிறது. பயிர்களில் உள்ள வதமேயற்ற கமளகள் 

மீன்களுக்கு உணோகிறது.இதனால் விேசாயிகளுக்கு கூடுதல் ேருைானமும் விேசாயியின் 

குடும்பத்திற்கு வதமேயான ஊட்ைச்சத்தும் கிமைத்துள்ளது. 

முடிவுமர 

ைனித உயிர்ோழ்வு ைற்றும் வதசிய ேளர்ச்சிக்கு விேசாயம் ததாைர்ந்து மைல் கல்லாக உள்ளது. 

காலநிமல ைாற்றம், வைாசைான சந்மத விமலகள் இேற்றில் அதிகரித்து ேரும் உற்பத்தி 

தசலவுகள் வபான்ற சோல்கமள விேசாயிகள் எதிர்தகாண்ைாலும், அேர்களின் பங்களிப்பு 

ஈடுதசய்ய முடியாதது. விேசாயத்மதப் பாதுகாக்கவும் ேலுப்படுத்தவும், சமூகமும் அரசாங்கமும் 

விேசாயிகளுக்கு சிறந்த ஆதரவு, ததாழில்நுட்பம் ைற்றும் நியாயைான ேருைானத்மத ேழங்க 

வேண்டும். விேசாயிகள் தசழிக்கும்வபாது, ொடு தசழிக்கும். எனவே, விேசாயத்மத ைதிப்பதும், 

விேசாயிகமள வபாற்றுேதும் ொம் ஒவ்தோருேரின் கைமையாக தகாள்ள வேண்டும். 
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